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U9 1 (Feuaz 10) asiansantayamuwideluiludinaudiniy

(1)  unk?e hun ‘one paper’
(2)  wac?it chan ‘six snakes’
(3)  unc?it shin s ’

(4)  usk?e hun I ’

(5)  usk?e wah ‘three tortillas’
(6) ustu mut ‘L.

(7)  wak?e wah G ’

(8)  wac?it shin ‘six alligators’
(9)  untu chitam ‘...

(10) wak?e hun ‘six papers’
(11) usc?it shin Crrenes ’

(12) unk?e wah G ’

(13) watu chitam T ’

(14) untu mut ‘one bird’
(15) unc?it chan G ’

(16) ustu chitam ‘three pigs’
(17) usc?it chan I ’

(18) watu mut
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1. safsufudanusingudmsualuded 1-18 fdlidfua
2. dnslunwduidlfidunguy nmunilfinisusussamvasduuegnslsuasdsunmituansis
fluedsls asedunglidniau
3. aNLuJammﬁmmé’aﬂqwialﬂiiﬁumwﬂumﬁmga (jopo ‘leaf’, winik ‘man’) Lazadu1eaIyI
ludsdensunuwinangan

3.1 ‘one leaf’

3.2 ‘three leaves’

3.3 ‘six leaves’

3.4 ‘one man’
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3.5 ‘three men’
3.6 ‘six men’

4. YaRalumMetiasunulgAeg1ls
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99 2 (Foway 25) asnarsandselealunwisalud (A-H) wazAudaniw1dngy (1-8)

(A) hehopuho soho ... (1) ‘I will stay and then go.’

(B) hehana soho ... (2) ‘He will stay and then go.’

(C) hemapuho soma ... (3) “You will stay and then I will go.’
(D) hekepuho seke .. (4) ‘T stayed and then went.’

(E) hepanepuho sapane ... (5) “He will stay and then you will go.’
(F) hemane seke ... (6) ‘I will stay and then you will go.’
(G) hekene soma ... (7) ‘He stayed and then I went.’

(H) hepanena seke ... (8) “You will stay and then go.’
F01Y

1. 2sdugusglelumwideluil (A - H) fududandingy (1-8)
2. mLLUa‘UszIEJﬂmmé’mqwialﬂiﬂummmﬁ

2.1 ‘He will stay and then I will go.’

2.2 ‘You will stay and then he will go.’

3. adgumbeamamuannuluyeadeyansoudula (dasaulaniisduannia (tense))
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th th ch kP); [o] undeswdysurinidudss [?); [6] unudesaszuinielin (o))
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[pég ma]
[c"6q pél]
[c"6q thaq]
[c"6q t"6n]
[chbq kMjel]
[ni ma]
[tho: che]
[na p"6q]
[tén pa]
[thUp tén]
[nin chéq]
[nin pd]
[1op pon]
[pél t"on]
[req pa]
[riq pa]
[sa: c"un)]
[pag sam]
[p"0: wal

[kMo chd]



JaapumMuAansleaulnuisusewmalng assn 1 sUn 2 (2564)

(21) q%a\aq [the chén]
(22) ’ﬂ’q?ﬁ [ka: pd]
23) B [t"8n jba]
(a) Fs (t"3] ma]
25 gordm [nam 3]
(26) EE\'KWA\W (64 sél]
(27) §§N [16 thdq]
(28) qq'a\aq [pén chén]
(29) =N [rap khjeq]
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1. Snuszaisluoanidsedilslédtig asedueny
1.1 X
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2. AvsstelfiToudunnifliunldendlstng aseduneng
2.1 [e]
2.2 [&]
3. veluiieanidesinogils asesuemanaliauysaiiian
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U8 4 (Fovaz 10) Jeyadaluilumdniniuau 4 Bullinanmusadaiean

m‘w'lﬁ'u N m‘tnn?\"u U mmﬁu A mi«nﬁlu 3 Auda
(1) | mphuul phuul phuuy mphuul 104, W
(2) |ton ton ton ton o
(3) | pam nam yam nam A1
@) | kuul kuul kuuy kuul AN
(5) phyam phyam pham phram Au
(6) | uut man daaw 200yh hman | A
(7) nsook sook sook nsook WU
(8) | sien sian sian sian Wu
9) | sool sool o) sool DUIBU
(10) | nkyiy kyity kiy nkrity au
(11) | lig? lia? lis? lia? AU
(12) | mooy Mmooy Mooy Mmooy 0
(13) | poh yoh yoh noh Tna
(14) | khlan kyan khay khlan st
(15) | yoon yuan khanun | loon roon N
(16) | pam nam yam nam Soqln
(17) | phen phap phan phan GN
(18) | no? yo? yo? no? ANy
(19) | byee nee bee bree Ny
(20) | kyan kan kran (&)
(21) | phiil phii phii wihld, sy
(22) | kyaa sa?-kyaa kaa AR
(23) | Kl kity Kliil \ae
24) | kial kial kial nansAu
(25) | yaan ?aal yaan ?aal yaarn ?aal nonlil
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1. A9 @W@3) waz 18’ Tunwdu v Aeesls WeuesureAmeulitaumedsslinieg
(correspondence)
2. A ‘mild, sy wag ‘nansdw’ Tunwdu A Aeeyls WeueSuemnaulvidalumedes

Ujln1A (correspondence)
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3. @171 ‘wew’ wag ‘eanld” Tunwdu ¢ Aeerls WeueSuradmaulvivanumedssuinia

(correspondence)
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29 5 (398ag 25) anansanuseloanuisaluiinainauAiaiy

(1
(2)
(3)
(@)
(5)
(6)
(7
(8)

1. aududimeluluyadeyatiesiu

tjitji nuranka fAinanu
kulpirtu wati pirinu
yuntaltu tjitji mantjinu
mifima nalakulpanu
yuntalpa nalapitjanu
watinku kulpirpa kultunu
nayulu mifima watjanu
tjitjinku tjanafia pirinu
kulpirpa ilurinu

nanana yuntalpa yaltinu

mifimanku nayufa Aanu

............... nananana wananu

‘The child sat in the camp.’

‘The kangaroo scratched the man.’
s picked up the child.’
‘The woman returned.’

‘The daughter came.’

‘The man speared the kangaroo.’
‘I told the woman.’

‘The child ..o them.
‘The kangaroo died.’

‘We called the daughter.’

‘The woman saw me.’

‘The man followed us.’

2. MeUiasn1sssasualulselemenals

3. mlialalunwdivaesy wasasiatuiugulanuuy asendiegrsdseney nieueSueh
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wiaranvibiendsuunndaiuneesls

4. A3 ‘they’ Tumwitaasnainegsls

5. Useloan1wsangy ‘The man came.” wlatdudsylonnwillaineesls
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